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BİlİM (OK İŞİMİZE 
YllRIYOR 

Çocuklar İçin Felsefe 
4. Kitap 

Özlem Yarkın 



Özlem Yarkın Kimdir? 

1993 Yılında İstanbul Üniversitesi Felsefe Bölümünden me
zun oldu. 17 Yıl önce başladığı felsefe öğretmenliğine halen de
vam ediyor. Öğretmenliğin yanında kültür-sanat merkezlerinde 
yetişkinlere yönelik olarak felsefe atölyeleri ve çeşitli yayınevleri
nin felsefe içerikli kitaplarına redaksiyon yapıyor. Felsefe ve siya-
et üzerine yayınlanmış makaleleri bulunmaktadır. 



Dört bin yıl önce Mısır medeniyeti .. .İnsanlık artık tıp, 
matematik, astronomi ve geometri ile yaşamını daha da ko
laylaştırmayı amaçlıyor. .. 
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Pamuk Teyze Mısır yolculuğu 
için çantasına yöneldi ve papirüs 
kağıdını çıkardı. O sırada Güneş, 
kurabiyelerden yemeye başlamış
tı bile. Herkes Güneş'in getirdiği 
kurabiyelerden yiyerek papirüs 
kağıdının üzerindeki yazılara göz 
gezdiriyordu. Deniz, yazılara daha 
yakından bakmak istedi ama yazı
lardan bir şey anlaması mümkün 
değildi. 

"Neler yazıyor burada?" diye 
sordu. 

"Mesela, bu dikey çizgilerin her 
biri, bir sayıyı ifade ediyor. Bura
da da on iki ile sekizi çarpmışlar 
ama bambaşka bir yöntemle. Biraz 
uzun bir yoldan hesaplama yap
mışlar. Dört işlemi; yani toplama, 
çıkarma, çarpma, bölme işlemle
rini ilk kez Mısır medeniyeti kul-
1 " anmış. 
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"O zaman Mısır'a gidiyoruz;' dedi Irmak. 
"Evet, tekrar Afrika yolcusuyuz. Milattan Önce 2000 

yılında Mısır medeniyetinin en önemli kentlerinden 
biri olan Memfis'te neler oluyormuş gidip görelim:' 

Deniz heyecanla, 
"Aaa, ben biliyorum Mısır'ı. İnternetten Tutank

hamon diye bir oyun indirmiş ve biraz oynamıştım. 
Tutankhamon Eski Mısır'da firavunmuş:' 
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"Ama bizim gideceğimiz dönemde Tutankha
mon daha doğmamış hile. Bi�im gittiğimiz zaman
dan yaklaşık sekiz yüz yıl sonra doğacak ve Mısır 
firavunu olacak:' 

"Firavun nedir tam olarak?" diye sordu Güneş. 
"Mısır'ın en güçlü ve sözü dinlenen krallarına 

firavun deniyor. Çok büyük saraylarda yaşıyorlar. 
Mısır'ın en büyük tanrısı olan Güneş tanrısı Ra'nın 
oğlu olduğuna inanılıyor. Hem Güneş tanrısıyla, 
hem de diğer tanrılarla iletişim kurduğuna inan
dıkları için firavun onlar için oldukça önemli:' 

"Mısır'da da mı tanrılar çok?" 
"Evet, Mısır'da da çok tanrı inancı var:' 
"Peki, gerçekten tanrılarla konuşuyor muymuş 

firavunlar?" 
"Güneş'le, Ay'la, rüzgarla, bulutlarla konuşulur 

mu sence?" 
"Bence konuşulmaz:' 
''.Ama o zamanlarda insanlar, bunun olabileceği

ne inanıyorlarmış. Neyse, sohbetimize Memfis'te 
devam ederiz, haydi, dokunun papirüs kağıdına:' 
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Papirüs kağıdına dokunur dokunmaz tünele girdi
ler ama aynı hızla öbür uçtan çıktılar. Tünel yolcu
lukları gittikçe kısalıyordu. Görmeye gittikleri yeri 
merak etmeseler tünel yolculiıklarının bitmesini hiç 
istemiyor gibiydiler. Tam da tünele alıştıkları sırada 
yolculuğun kısa sürmesi özellikle Güneş'in keyfini 
kaçırıyordu. 
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Papirüs kağıdın: 
ler ama aynı hızla ı 

lukları gittikçe kısar11'=��
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merak etmeseler tünL., 

istemiyor gibiydiler. 
yolculuğun kısa 
kaçırıyordu. 
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Evde iki kadın, tahtadan yapılmış bir tezgahta 
kumaş dokuyordu. Her ikisi de boyunlarına, kol
larına, kulaklarına birçok takı takmış, gözlerine 
ise simsiyah makyaj yapmışlardı. Başlarında da pe
rukları vardı. 

"Ne kadar süslüler;' dedi Irmak. 
"Evet, Mısırlılar dış görünüşlerine çok önem 

verirlermiş. Zenginler daha gösterişli giyinirmiş, 
yoksullar ise daha ucuz kumaşlar ve takılar kulla
nırmış:' 

























Başlarına beyaz bir taç takmışlardı ve bu taç al<ba
ba biçimindeydi. Bu durum Irmak'ın dikkatini çek
mişti ve, 

"Bu tapınakta dışarıda gördüğümüz insanlara ben
zer hiç kimse yok;' dedi. 

"Çünkü bu tapınakları Mısır halkı yapmış olma
sına rağmen tapınağa girmeleri yasaklanmış. Mısır 



halkı ürettiklerini tapınağa teslim ederek tanrılarına 
teşekkür etmiş oluyor. Tapınağa ancak belli görevleri 
olanlar girebiliyor. Tapınağın en önemli görevlisi ise 
rahip:' 

"İnsanlar her şeyini tapınağa verince en zenginler 
rahipler mi oluyor?" diye sordu Güneş. 

"Evet, bir süre sonra Mısır'ın n z nginleri, fira
vunlardan sonra rahipler oluyor. Çünl ü tarım yapı
lan topraklar ve üretilenlerin büyü! bir kısmı tapına
ğa ait oluyor:' 

"İnsanlar her şeylerini tapınağa veriyorlar ama ta
pınağa giremiyorlar bile. Rahipler ve firavunlar ne ya
pıyor? Durup dururken zengin mi oluyor? Ne acayip;' 
dedi Güneş. 

"Onlar da bir şeyler yapıyor elbette. Haydi bakalım, 
yola devam edelim de size ilginç bir şey daha göste-

. ,, reyım. 
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"Mumyalamak mı? O da ne demek?" diye sordu 
Deniz. 

"Eski Mısırlılar öldükten sonra tekrar dirilecekleri
ne inanırlardı. Bu yüzden de ölunün vücudunu koru
mak için mumyalama tekniğini geliştirdiler:' 

"Eski Mısırlılar ölümden de tanrılar kadar çok kor-
kuyorlarmış;' dedi Güneş. 

"Sanki sen korkmuyorsun ölümden;' dedi Irmak. 
"Korkuyorum tabii ki, herkes korkar:' 
Bunlar konuşulurken, rahipler bir çengelle ölünün 

iç organlarını dtşarı çıkarıyor, çıkardıkları organların 
yerine de bir şeyler yerleştiriyorlardı. Ardından, ölü
nün başı da dahil her tarafını, beyaz keten kumaşla 
sardılar, başına bir maske geçirip tabutun içine koy
dular. En son olarak da tabuttaki ölünün yanına, iç 
organlarını ve bazı mücevherlerini yerleştirdiler. 

"Kırk g�n boyunca ölüyü tabutta kurutacaklar, 
böylece ölünün bedeni çürümeden uzun yıllar bu şe
kilde kalacak:' 

"Öldükten sonra çürüse ne olur ki?" diye sordu Deniz. 
"Eski Mısırlılar ölümden sonra dirileceklerine ina

nıyorlar demiştim ya. İşte bu yüzden bedenlerinin 
bozulmasını istememişler. Mumyalama işlemi Mı
sırlıların tıp ve kimya alanındaki çalışmalarının bir 
sonucu:' 

Irmak, gördüklerinden hiç hoşlanmamıştı ve, 
"Gerçekten çok acayipmiş, haydi, artık çıkalım, 

ben daha fazla burada kalmak istemiyorum;' dedi. 
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"Eveeeet, şimdi sizi dünyanın yedi harikasından 
biri olan . .  :' Pamuk Teyze daha sözünü tamamla
madan Deniz heyecanla atıldı ve, 

"Ben biliyorum, kesin piramitlere gidiyoruz;' 
dedi. 

"Ben de biliyorum;' dedi Güneş. 
Irmak piramidi duymuştu ama hakkında hiçbir 

şey bilmiyordu. 
Çekınmeden sordu, 
"Piramit nedir?" 
"Piramit şeklinde yapılmış firavun mezarları. En 

fazla Mısır'da yapılmış bu mezarlardan ama baş
ka uygarlıklarda da piramide benzer mezarlar var. 
Haydi, çıkalım yola, biraz yürümemiz gerekecek?' 



Memfis şehrinden, en ünlü üç piramidin bulun
duğu Giza'ya doğru yola çıktılar. Epeyce yürüdük
ten sonra piramitler göründü. Deniz, piramitleri 
uzaktan görür görmez, 

"Aaa, televizyonda gördüğümden daha büyük
lermiş;' dedi. 

Yaklaştıkça daha da büyük görünüyordu gözle
rine. En büyük piramidin yanına geldiklerinde bu
nun Memfis' teki tapınaktan da büyük olduğunu 
fark ettiler. Üç tane piramit vardı. Keops, Kefren ve 
Mikerinos piramitlerinden en büyüğü olan Keops 
Piramidi'nin yanındaydılar. 





"Neden bu kadar büyük yapılmış ki?" 
"Çünkü Keops, daha yaşarken en büyük mezarın 

kendisine ait olmasını istemiş . Piramidin yüksekliği 
yüz elli metreye yakın . Eski Mısır'da gökyüzü, son
suzluk anlamına geliyor. Gökyüzüne yani sonsuzlu
ğa daha yakın olmak için bu kadar yüksek yapılmış . 
Keops, böylece hem çok güçlü olduğunu hem de 
ölümsüz olduğunu ispatlamak istemiş olabilir:' 

"Kim yapmış peki bu piramitleri?" diye sordu 
Deniz . 

"Köleler yapmışlar. Bu piramidi yapmak için yüz 
bin köle, yirmi yıl boyunca çalışmış :' 

"Nereden bulmuşlar bu kadar taşı?" 
"Mısır'da çok sayıda maden ve taş ocağı var. Taş 

ocaklarında kayanın yüzeyi, burada gördüğünüz 
şekilde, yani blok halinde kesilir. Takozlar yardı
mıyla taş blok yerinden çıkarılıp düzgünce yontu
lur. Kölelerin rahat çalışması için de blokların etra
fına kanallar açılır:' 

Üçü de hayretle devasa büyüklükteki piramide 
bakıyordu. 

"Taşları nasıl taşımışlar peki'?" diye sordu Güneş . 
"Çeşitli kızaklarla, halatlarla ve çok büyük maka

ralarla taşımışlar. Piramidin mimarı çok ince mate
matiksel hesaplamalar yapmış;' dedi Pamuk Teyze 
ve ardından, 
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"Neyse, nerede kalmıştık? Bu piramitler Eski Mı
sır'da geometri bilgisinin oldukça ileri olduğunu 
gösteriyor. Sadece geometri de değil gökyüzüyle de 
çok ilgilenmişler. Güneş'in hareketlerini gözlemle
yerek ilk takvimi yapmışlar. Mumyalama tekniği ise 
onların insan bedeniyle de çok ilgilendiklerini gös
teriyor:' 

"Mısırlılar'ın da bilmediği şey yokmuş;' dedi Gü
neş ve ekledi, 

"Piramitlerin içine girmeyecek miyiz?" diye sor
du Deniz. 

"Tabii ki gireceğiz. Haydi, beni takip edin;' dedi 
Pamuk Teyze. 

"İnanamıyorum! Mezara giriyoruz;' dedi Irmak. 
Piramidin kapısından içeri girdiler. İçerisi, dışa

rıdaki sıcağa rağmen oldukça serindi. Önlerine bir 
metre yüksekliğinde dar bir geçit çıktı. 

"Dönsek mi acaba? Ben biraz korkmaya başla
dım;' dedi Güneş. 

Güneş, ilk kez korktuğunu itiraf etmişti . Bu Ir
mak'ı biraz endişelendirmişti. Güneş'in elinden 
tuttu ama kendisi de çok rahat sayılmazdı. Hem 
kendini hem Güneş'i telkin etmek istercesine, 

"Korkacak bir şey yok, eğer öyle olsa Pamuk Tey
ze bizi buraraya getirmezdi;' dedi. 

"Haklısın Güneş, bu geçitler biraz ürkütücü ola
bilir ama düşün ki bu geçitleri insanlar yapmış, gün-

















"Artık eve dönüyoruz değil mi?" diye sordu. 
"Evet, dönüyoruz;' dedi Pamuk Teyze. 
"O zaman neden geldiğimiz yolu tekrar yürüyo

ruz? Papirüs kağıdıdına burada dokunalım ve o, 
bizi eve göndersin:' 

Pamuk Teyze'nin de gözleri parlamıştı. 
"Evet, bunu neden düşünemedik, aferin sana;' 

dedi. 
"Karnı acıkınca Güneş' in kafası çok çalışır;' dedi 

Irmak. 
Deniz belli belirsiz gülümsedi. Güneş'in fikri De

niz' in o kadar hoşuna gitn1işti ki, 

"Hep karnın acıksın senin Güneş;' dedi. 
Pamuk Teyze ça nta sından papirüs kağıdını çı

kardı. Papirüs ka ğıdına dokundular ve yolculuk 
başladı. Buna pek yolculuk da denemezdi çünkü 
epeyce kısa sürmüştü. 

Güneş en korkusuz halini takınarak, 
"Piramitteki geçitten sonra bu tünel çocuk oyun

cağı;' dedi. 
"Piramitteki o dar geçitten kendimiz yürüdük, 

tünelde yürümüyoruz bile;' dedi Deniz. 
"Ama tünel piramitteki geçitten daha karanlık;' 

dedi Irmak ve tünel birden aydınlandı. 







Pamuk Teyze'nin hazine odasına geldiklerinde 
anneleri de salonda sohbetlerine devam ediyorlardı. 

"Pasta ve kurabiyelerden yiyelim mi?" diye sordu 
Güneş. 

"İlk soracağın sorunun bu olacağını tahmin et
miştim;' dedi Irmak. 

Aslında herkes en az Güneş kadar acıkmıştı, sa
dece Güneş daha açık sözlüydü. 

Doğruca salona yöneldiler. Irmak çıkarken göz 
ucuyla hazine odasına tekrar baktı. Bundan sonraki 
yolculukları acaba nereye olacaktı? 



Salona geldiklerinde annelerinin gözleri ışıl ışıldı. 
Deniz'in annesi, 

''Az önce anneanneniz telefon etti, bizi Datça'ya 
davet ediyor. Baban, izni olmaöığı için gelemeyecek 
ama biz birkaç gün içinde yola çıkıyoruz;' dedi. 

Her yıl Deniz'in yaz okulu biter bitmez Ağustos 
sonunda Datça'ya giderlerdi. Ama bu yıl yaz okuluna 
gidemeyeceği için Datça'ya daha erken gidebiliyor
lardı. Yaz okuluna gidememek Deniz'i biraz üzmüş
tü ama Datça'ya daha erken gidebildiği için artık bu 



konu için üzülmesine gerek yoktu. Datça'ya gitme 
planı onu çok sevindirmişti ama arkadaşlarından ve 
Pamuk Teyze'den bir süreliğine de olsa ayrılmak biraz 
canını sıkmıştı. 

"Hazır ol Deniz! Sana ikinci süper haberi veriyo
rum. Tülin teyzenler de bizimle geliyor:' 

"Güneş ve Irmak'ın yaz okulu var ama;' dedi Deniz. 
"Onlar da maalesef bu yıl yaz okulu gidemiyorlar. 

Bu yıl mantıevinde bize yardım edeceksiniz;' dedi 
Deniz'in annesi gülerek. 



Üçü birden inanılmaz çığlıklarla birbirlerine sarılıp 
zıplamaya başladılar. Pamuk Teyze de onların bu se
vincine ortak olmuş kenardan onları alkışlıyordu. Al
kış sesini duyunca hepsi birden· aniden durup Pamuk 



Teyze'ye baktılar. Bir an onu burada yalnız bırakıp git
mek üçüne de tuhaf gelmişti. Güneş her zamanki açık 
sözlülüğüyle, 

"Sen de bizimle gel Pamuk Teyze;' dedi. 
Pamuk Teyze bu davete çok şaşırmıştı. Güneş'in 

yanaklarını sıkıp, 
"Teşekkür ederim davetin için ama siz güzel bir tatil 

yapıp gelin, tatil maceralarınızı da bana anlatın;' dedi. 
Deniz ve Irmak önce annelerine bakıp daha sonra 

aynı hevesle, 
"Lütfen Pamuk Teyze, lütfen, lütfen;' demeye de

vam ettiler. 
Önce Deniz'in annesi, 
"Bizim için hiç sorun olmaz, annemin evi kocaman, 

bildiğiniz köy evi. Hepimize yetecek kadar oda ve ya
tak var. Ayrıca annemle hemen hemen aynı yaştası
nız, ona arkadaşlık da yapmış olursunuz;' dedi. 

Ardından Güneş ve Irmak'ın annesi, 
"Ev sahipleri için sorun yol sa gelmeniz hepimizi 

çok sevindirir;' dedi. 
"Ben de sizlerle olmaktan çol mutlu olurum ama 

bilmiyorum, biraz sürpriz oldu benim için:' 
Çocuklar Pamuk Teyze'nin etrafını sarmış hep bir 

ağızdan, 
"Lütfen Pamuk Teyze, bizimle gel, lütfen;' dediler. 
"Pekala, bu kadar ısrar karşısında nazlanırsam çok 

ayıp etmiş olurum:' 
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Pamuk Teyze'nin cevabı üzerine üçü birden el ele 
tutuşup zıplamaya başladılar. Bir yandan birbirlerine 
sarılıyor bir yandan Pamuk Teyze'ye ve annelerine sa
rılıp zıplamaya devam ediyorl'ardı. 



Güneş bu sefer de sevincinden masaya oturmuş ku
rabiye ve pastalardan iştahla atıştırmaya başlamıştı. 
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Pamuk Teyze, herkesi tekrar masaya davet etti. Bir 
haftada neler yapacaklarını neşeyle birbirlerine anla
tırken pasta ve kurabiyeler sanki onlara daha tatlı gel
mişti ama artık eve dönmeleri gerekiyordu. 



Üç gün sonra yola çıkmaya karar vermişlerdi. Tatile 
çıkana kadar anneleri mantıevindeki işlerini düzenle
yeceklerdi. Bütün detayları konuştuktan sonra Pamuk 
Teyze'yle vedalaşıp evlerine döndüler. 

---� 




